
164. Bergère, de quelle façon Jean-Baptiste Bésard
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Bergère, de quelle façon Vôtre foi ne voudriez-vous point
Voulez-vous que je vous pourchasse? Cela même que je demande,
Berger, vous battez le buisson Allez, allez; il ne faut point
Mais un autre en a prins la chasse. De résponse a folle demande.

Quelle faveur saurais-je avoir Bergère, c'est trop approcher
Pendant qu'un autre vous accollet? Du rosier sans cuillir la rose.
Vous aurez l'honneur de me voir, Berger, vous avez beau prêcher.
Et la faveur de ma parole. Ce n'est pour vous qu'elle est esclose.

Fie de faveur; je n'en veux plus. Ce m'est un trés facheux tourment
Il n'est faveur que de la couche. De voir qu'un autre vous possède.
Et de cela et du surplus, Il faut porter patiemment
Berger, torchez en vôtre bouche! Le mal qui n'a point de remède.

Refrain after each verse: À Dieu, bergère; je m'en vais.
À Dieu, bergère, à Dieu, bergère.

Fie de l'amour, fie de ses feux! À Dieu, donc, berger pour jamais
C'est mourir de vivr'avex eux. À Dieu, tous deux; n'y perdons guere.
Vive l'amour, vive ses feux!
C'est mourir de vivre sans eux.

Thesaurus Harmonicus (1603), f.81.  Encoded and edited by Sarge Gerbode.


